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FURUMINETU LIGARADAN
PABLO JOUN TESALONICANA

Labiirtijan Pdblo jama libirigu joun tilana ligilisi to
ubtruguboun Tesalonica
1 Au Pablo lima Silvdno ldu Timotéo,
wabtrijafioun garada to jun, juguiya tilana ligilisi to
TesalOnicaboun, ja lanigubafia Waguchi Buingiu lima
gifie Wabureme Jesucristu. Resibi jumel abiniruni
lima darangilali jamagifie.

Jémpulu ldnina afifieni lé meja jarufudubei
Tesalonicana

2 Sunwandan weteingiruni Bungiu judgu, sun
juguya, jaritagua wagia juagu sunwandan lidan
wayUmuragun lun Bungiu. 3 Jaritaguatiwa ligibugifie
Waguchi ludgu lubuidun jesériwidun lun Jesucristu
ladiga jafifien luagu, lima lubuidun jouserunifia
wanigu ladiiga buin tifia lan janigi lau insifiejabuni,
lima lubuidun jawanduni sun asufuriruni ladiiga
jeménigidun luagu Wabureme Jesucristu le
idaangifiebei lan jachtiliira siélun. 4 Nidujefiy,
jinsifietlin lun Bungiu, ani subudi wamauti luagu
anuadaja laadin lan. 5 Lugundun dan meja
le wapdurichijanbalin uganu ludguti asalbaruni
jun, merésibirun jumuti queisirigi dimurei,
Nadagimeinti tidan janigi, 1au lubafu Sifiri Sdndu, lun
lasdansiraguni jigdburi. Resibi jumuti meja uganu
ligia 1du ichouruni le timatimaati ludgu inartni lan.
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Subudi jumuti lubuidun wouserun jaganagua, lun
dbanbadiwa lan jémpulu buiti jun.

6 Aba jayeijani wagdburi, luma ligadburi Wabtreme
Jesucristu, resibi jumuti uganu ludgu lau aban
ugundani le lichugubei Sifiri Sdndu jun, lau sun
barti lan jerésibiruni Cristu astfuriruni jun. 7 ftara
lifia jidbin lun &banbadiin lan jémpulu joun sun
afifietifia ja loubawagubafia Macedonia lima Acdya.
8 Buruguaali uganu ludgu Wabureme Jesucristu
jumagifie, mdmartigli lodbawagu Maceddnia lima
Acaya, buruguaali lidan sun fuldsu, ani subudiwaali
ludgu afifieni le jibijubei ludgu Bungiu lidan sun
fulasu. Memégeirunwati wabdjliidagun ludgu jafifien
joun giirigia, ° lubdragifie lira, jagia gudnariigi
adimurejatifia woun ludgu webélujan jumoun,
abdajudagua ]agla ludgu lubuidun jerésibiruniwa,
lima ludgu jigiruni jajuduragun joun sandu lun
jafalaruni Bungiu, daba ]agumeserun esériwida
lun Bungiu le winwanbei, le gifie timatimaatibei.
10 Abajlidaguatifia gifie judgu ludgu jagurabajafiein
lan lagiribudun Liraii Bungiu Slelugme —Jesusu
le lasaaragiidiibei Bungiu lidaangifie ouweni, le
asalbarubdliwa luei landarime afdyeiruajall luagu
figou le lunbei lidbin.

2

Luwddigimari Pablo Tesalonica

1 Juguya guanariigl, niddjefiu, subudi jumuti
luagu mama lan meja ludgu ni cata woudin
arfjatin. 2 Queisi jasubudiruni, wuribati meja
jouseruniwa gurigia ja Filiposbafia, dba waydabin
jumoun ladigariigu lichugun Bungiu anigi woun
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lun wadiigiini. Aba wapurichijani uganu le lanina
asalbaruni jun, mebéresenga wagia lau le lunbei
wasufuriruni jamagifie gurigia ja misifiejabubafia
lun ugénu ligia. 3 Mdma wapurichijafia ladiiga
jamuga bulieiguaili, queisi jarifiaguni wdganifiu,
ni lau luriban aritaguni, ni lun wayéedaguniin.
4 Lubdragifie lira, arija lumuti Bungiu ludgu buidu
wamad, aba lichuguniwa lun wapurichijani uganu
le lanina asdlbaruni, itara lifiati wadimurejan lun
wagunfulirun lima eménigini le lanbei Bungiu
wawdgu. Mafaaguntiwa lun gunda jama girigia
wama, wafaagun lun gunda lan Bungiu wama,
le asubudirubarun wanigi. 5 Queisi jasubudiruni,
sifiati larifiawagun ludgu adimureja wamda meja
jun lau dimurei buiduburiti, maydsu wagia ni catei
1ébuname wagdfieirun seinsu. Geféenti Bungiu luagu
catei le. 6 Maluajantiwa lun wibijin uweiriguni
jdmagifie &mu glrigia, ni jumagifie, 1du sun gayara
lan jamuga wasandiraglidiini lijiri wagumadijan
queisi 1ani Cristu apOstolugu. 7 Lubadragifie lira,
OUserariigl wamutln ldu aban udlini queisi aban
Uguchuru to agiriajabalifia tirdjuifi, ounigira tafia.
8 Welriti jinsifie woun dari lun méama riigiifiein lan
jamuga lani Bunglu uganu wabuseera chhugun jun,
buséntiwa ]amuga chhugum wabagari guanarugu
jun, le luwelirin jinsifie woun. 9 Nidujefiu, jaritagua
jumuti ligdburi wawadigimari luma ligdburi
wafaagun lun wawinwandun. Naddgimeintiwa meja
Weéyuagu driebu lun mdamabadiwa lan ijirtgu lun
ni aban jidaangifie, sun awdnja lan apurichijei lani
Bungiu uganu jun.

10 Geféentlin, geféenti gifie Bungiu ludgu reidei
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wama meja ldu dban igaburi le jarimati ani suru
jidan, juguya le afifiebei, michugunga wagia lugaaru
lun ni 4ban lun lichugun wadunrun. 11 Subudi
jumuti gifie ida lifia lan wichugun gurasu jun lima
deréglidaguall lun jafifien, cdda dban jidaangifie, quei
ladiiga dban Uguchili joun lirdjifit. 12 Arifiagaadiwa
jun lun buidu lan jouserun quei lunti lan jouserun
lanigu Bungiu le aguarubei jun lun gafanran juma
lidan larueijan lima luweirigun.

13 Ligia, sunwandan lubei weteingiruni Bungiu,
lugindun dan meja le jagdambunbalin 1dni Bungiu
uganu le wapurichijabei jun, resibi jumuti queisi
uganu lani Bungiu, mama queisi uganu jani
wiiglirifia.  Ani indriini ludgu lani lan Bungiu
uganu, le ichugubalin ubafu jun lun jagaburidun
buidu, juguya le afifiebei. 14 Nidujefiu, dan le
jeibaajanballin jupaisanun, suséreti jun quei méme le
asuseredubei joun tilana buri ligilisi to Judéaboun, ja
lanigu Bungiu lidaangifie Jesucristu, eibaaja jamutifia
gifie juriu ja japaisanun. 15 Juriu, jagia &farubalin
Wabureme Jesusu jildgubei, afaragua jamafia
profétagu, ani buga jamutiwa gifie bougudin luei
jageira. Magundaanti Bungiu jau, jganifiu gifie sun
glirigia. 16 Dan le wabuseerun wadimurejan joun ja
mamabafia juriu lun gifie jasalbarun, majatiia yebe
juriulun wadtiigiini. Lauigdburile, ganwounguagiida
jamuti jafigoun. Anjeinti gueto, lidbindiigiiriiga
lanérime ligafii Bungiu jawagun.

Busényati Pablo lidin arijafia Tesalonicana
17Nidujefiu, murusun dan larigifie wigiruniin (lau
sun ajinja méme lan tidan wanigi) ounwenbun
wabuseerun woudinya arijalin. 18 Jouchatiwa
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yebe woudin, 4u Pablo, sardgu weiyaasu yebe
nouchun nidin, &ani sagll nouchun nadigini,
migirun lumutina Mafia. 19 Ladiiga jugliya gudnarii
ichugubalin ugundani woun, juguyaba arufudei
lubuidun wesériwidun lun Wabureme Jesucristu
le udgubei gayaralan weménigidun lun werésibiruni
wafdyeiruaja ddnme le lagiribudun, &ni juguyaba
wagundaaraglile dadnme le jardramun ligibugifie.
20 Juguya lébunabei wagundan, dni rujadliin 1ébuna
wadimurejan buiti joun dmu judgu.

3

1 Ddn meja le sifid wamaali awdnda
masubudirunga ida lifia lan sun cdatei juma, aba
waritagun ludgu buidutima lan lun weréderun
Aténas, du luma Silvano, 2 lima lun lidin waduje
Timotéo, le &ban esériwiduti lun Bungiu lidan
lapurichijoin uganu ludgu Cristu le Wasalbaragile,
arfjatin. OUnaja wamuti jimoun lun lideraguntin
ararama buidu lidan jafifien, ru ligia gurdsu jun,
3 lun ua lan ni 4ban eiguaduti lartina lueigifie
buri 1énreenginga le lasufurirubei luagu lafifierun
ludgu Cristu. Juguya gudnarliigli subudi jumuti
ludgu lunti lan wagurabajani asufuriruni libe le.
4 Dan meja le awdanjagua lan juma, arifiagatiwa
meja jun ludgu lunti lan wagurabajani asufuriruni
ludgu liri Jesucristu, ani itara lifia lasuseredun, quei
jasubudiruni. > Ligia 1ébubei dan meja le sifidnaali
lan awanda, dba nounajan aliiglidaja ida jifialan lidan
jafifien, ladiiga nanufude luei jamuga linchajantin
Madfia lun jigiruni jafifien ludgu Cristu, aba jamuga
lidbin wawadigimari jidan lun ni catame.
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6 Gueto, giribujali Timotéo TesalOnicagifie, &ni
bariti uganu buiti woun ludgu jafifien lUma
jinsifiejabu. Larifiajare woun ludgu jaritagua
jumd wawdgu lau insifieni SUnwandan, ludgu
gifie luweirin jabuseerun jarijiniwa, itara gifie
quei busén wama warlijintin. 7 itara lifia lubeiti,
nidyjefiu, rujali ugdnu le sardgu gurdsu woun
labadinagua sun lénreenginga luma idijeri le
wasUfurirubei guetd. 8 itara lifia quei iséri ibagari
woun wasubudiruni ludgu derégtidagu jifialan lima
Bungiu. 9 ¢Ida lubd funasan wichugun eteingiruni
buiduriigiiti lun Bungiu judgu, ldma ludgu sardgu
ugundani le rdjumaalibei woun? 10 Wéyuagu,
ariebu, wayumuragun lun Bungiu lun gaydaraaya lan
warijiniin, gunfuli 1dmuga le mégeibei lidan jafifien.

11 Buséntiwa lun lideraguniwa Waguchi Bungiu
lima Wabureme Jesucristu lun gayara lan woudin
arfjjatin, 12 lun gifie laweiridagiidiini Bungiu
jinsifiegua jungua lima jinsifiejabu joun sun girigia,
itara quei jinsifie jumd woun. 13 Derégeguagiida
lamugaiin Wabureme Bungiu jungua lun le gumuti,
madunrunga juglyame ligibugifie danme lidbin
Wabtreme Jesusu jau sun lanigu.

4

Igdburi le dubei lagtindaara Blingiu

1 Nidudjefiu, subuditi luwuyeri igdburi le
dubei lagundaara Bungiu jun, queisi warudfuduni
jun, jagaburidufia itara. Guetd, nidujefiu,
ayUmuraguatiwa jun lau liri Wabureme Jesucristu
lun itaramemetima lan jagaburidun queisi
labuseeruni Bungiu.
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2Jaritaguatiin ludgu arufudajani le wichugubei jun
1du lugimadin Wabureme Jesusu. 3 Le labuseerubei
Bungiu, lun jabdagaridun derégeguafiu jungua lun,
lun Ga lan ni dban agdmariduti mamarieidunga,
4]un cdda lan dban laluajanun lumari lau lubuidun
aritaguni queisi labuseeruni Bungiu, lidan lubudubu,
5 mdma ldu luriban ayumajani quei jadiiglini giirigia
ja ibidifiejabubafia lun Bungiu. 6 Ua la ni aban
adiguti wuribani lun liduje lau lagdmaridunun
lGmari, jéreti labeichuni Bungiu le adiguti catei le,
queisi wariflaguni jun. 7 Mama lun wabdagaridun
lidan iwiyeni laguara Bungiu woun lun lanigu wama,
busénti lun wabdgaridun derégeguafiu woungua
lun. 8 ftara lifia lubeiti, le améjaruti lerésibiruni
arufudajani le, mdma lun ni aban wigtiri lamajara,
lun Bungiu lamdjara, Bungiu le ichugubalin Sifiri
Sandu woun.

9 Ludgu jinsifiejabu joun lanigu Bungiu, Uati ni
cata lun nabirijani jun lugundun arufudajaali
Bungiu gudnariigl jun lun jinsifiegua juma, 10 dni
itara lifla jadiguni joun sun jidujefiu lueigifie
Jesucristu ja lidaanbafia sun uburugu Macedonia.
Lau sun lira, nidyjefiu, ayumuraguatiwa jun
lantima lagdnwoundun jinsifiejabu. 11 Joucha juma
jabdgaridun darangilafiu, berésegufiu lidan le lunbei
jadiigiini. Naddgimein jumad lun januriragun jingua,
quei warifiaguni jun, 12 inébe jumdmuga joun
ja mafifiebafia ludgu Jesucristu, Ua lamuga gifie
jemégeirun.

Liabin Cristu

13 Nidujefiu, mabuseeruntiwa lun jeréderun

ibidifiounga jun caba lan asusereda joun jildafia,
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luei jajirudagun quei ja meménigidunbafia ludgu
nijein lan aban ibagari larigifie oUweni. 14 ftara quei
afifie wama ludgu jila lan Jesusu ani sara ligia
lidaangifie 0Uweni, itara lifia gifie afifie wama ludgu
lasaaraglidiibafia lan Bungiu ja ouwegubafia afifiefiu
ludgu Jesusu.

15 Ligia wariflagunbei jun queisi larufudajan
Wabtreme Jestisu, ludgu wagia lanme le
winwangilibei danme lidbin, mamaba wagia fitidiin
jabdragifie ja jildguaafiabafia. 16 Danme le ardrireina
lan Wabureme Jesusu siélugifie, dbame laguarun
joun jildafia lun jasaarun, lagaambuba lumalali
jabuti &njeligu, ldima lumadlali lifidun Bungiu.
Gurigiameti ja ouwegubafia afifiefiu ludgu Cristu,
jagiaba dsaara furtmifie. 17 Ldrigifieme, dbame
Wasaarun, wagia afifietifia ja winwangifiabafia,
dbame wanuginiwa Uara jdma lidoun judnrifiu lun
wadunragun lima Wabureme Jesusu garabalirugu.
Abameti weréderun lima Wabtreme Jestsu lun
sun dan. 18 Ligiati rijuma lubei gurdsu jungua lau
dimurei buri le.

)

1 Anjeinti ludgu caba lan dan lasusereda buri
catei le, nidujefiu, mabuseerunwati nabuirijan jun.
2 Subudi jumdali buidu buidu ludgu lachiiliiriiba
lan wéyu ligia ddnme magurabuniwa lan, queisi
lidbin dban Iwerujati driebu. 3 Ddnme afidja lan
glrigia arifiaga. “Lidaafiein dan sun catei ani Uati
mégeiti”, ligiame lidbin guringuall jawagun sOdini
quei lidbin agariduni tun wiri dageinatu, sifidbeiti
jeséfurun. 4 Anjeinti juglya, niddjefiu ja afifiebafia
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ludgu Jesucristu, mdma lidaafiadiin luburiga ludgu
catei lanina Bungiu lun 1artigidlintin luwéyuri lidbin
Cristu quei lartiglidiin dban jiweruti. > Lidaafiadiin
larugounga sun juguya, mama wagia lanina ariebu
lima luburiga. 6 Ligia motn lubei lun mardanserun
wama quei ja mafifiebafia ludgu Jesucristu, lunti
deréfiuma wamad luba lagiribudun, lidan wagiame
lubuidun wachtiigii. 7 Ja arumugubafia, ariebu
jarumuga, ja abacharuadubafia, ariebu jabacharuada.
8 Anjein wagia le 1dnina wéyuagu, lunti lidan wama
lubuidun wachiigi. Lunti wadauragun woungua lau
afifieni ldma 1au insifieni queisi ladduragun sudaara
lau laniguagu lun lounigiruni. Lunti gifie jeménigi
wama ludgu wasdlbarun le itarabei quei bunidi
le 4ubei ladaurei sudaara labulugu lun lounigiruni.
9 Mama lun labeichuniwa Bungiu lanudadajawa, lun
wiblijini asdlbaruni lidaangifie Wabureme Jesucristu
lantadajawa. 10 Jilati Jesucristu wawagu lun
wabagaridun Uara luma, winwafiu wagia yebe, jilafiu
yebe wéyume le lidbin. 11 Ligia rimeme jumad lubei
gurdsu luma érei juniwagua itara quei jadugini
gueto.

Larifiaguni Pablo joun afifietifia ida liba lan
jagadburidun
12 Nidujefiu, ayumuraguatiwa jun lun inébe jama
ja Nadagimeinbafia jaganagua jun, ja abugurubaliin,
adimureja jagia jun lidan liri Cristu. 13 Lunti jinsifie
jama jun sardgu ludgu wadagimanu le jadiigibei.
Abdgarida juma lidan dan jdma jibirigu.
14 Arifiagatiwa gifie jun, nidyjefiu, lun jerérun
joun ja majatifia jawadigimaridun, lun jichugun
gurasu joun ja maguraasunbafia, lun jidéragunifia ja
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débilibafia lidan jafifien, lun gifie gaguraasun juma
jaba sungubei.

15Uala ni dban afayeiruti wuribani ludgu wuribani.
Joucharligii juma jadigun buiti jaganagua, lima
joun sun gurigia.

16 Gunda jumd sunwandan. 17 Ayumuragua jima
lun Bungiu sun dan. 18 Teinqui jumei ludgu sun
le asusereduti—buiti, wuribati, nijan le labuseerubei
Bungiu jumagifie, queisi afifietifia ludgu Jesucristu.

19 Merédera jumei luwdadigimari Sifiri Sdndu tidan
janigi. 20 Mamdjara jumd lun dimurei le larifiagubei
Bungiu jayumulugugifie jidUjefiu lueigifie Jesucristu.
21Joucha jumei sun arufudajani arijajumeime anjein
lamagifieti lubei Bungiu, dbame jeréderun lau le
indriinibei. 22Dise jumd luei sun luwuyeri wuribani.

23 Bungiu gudnariigli, le ichugubei darangilad,
derégeguagiidalalin jungua lun le gumuti, areida
loime juwdni, janigi luma jugubu daydarugu,
jarumafiu, lubd lidbin Wabureme Jesucristu.
24 Uaraguati Bungiu le agtarubei jun lun ldnigu juma,
lagimuchubei ladiiglini sun catei buiti le jidan.

Lagtimujotin buri mdbugati ltima abiniruni

25 Nidujefiu, ayUmuragua jumd Ilun Bungiu
wawagu.

26 Chugua juma jungua lidan liri Wabureme,
arufuda jumamugei ludgu lidaafiadiwa lan d&ban
Wwamagua.

27 Arifiagatina jun 1au lugumadin Wabureme, lun
jalijjanun garada to joun sun wadujefiu lueigifie Je-
sucristu. ]

28 Binilalin Wabureme Jesucristu. Itarald.
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